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AnHoTanus. VccnenoBaHue MOCBAILIEHO TEME JOBY30BCKOIO 3Tana 00y4eHHs MHOCTPaH-
HBIX CTYAEHTOB-TYMaHUTApHEB pycCKOMy s3bIKy. Ocoboe BHHUMAaHHE yHeNsieTCs KyJIbTypHO-
00pa3oBaTeNFHON Ccpesie, KOTopasi OCTaeTCsl HeJOCTATOYHO HccieoBaHHOH. [IpennpuHsaTeIil aHa-
JIU3 KJIACCUYECKOT0, HEKJIACCHYECKOT0 U NMocTHeKIaccuueckoro aramnoB (B.C. Crénun) B pa3BuTHH
HayKu ¥ 00pa3oBaHUS MO3BOJIMI PACKPBITh €€ CHHEPreTHUYECKUH, TO3HABATEIbHBIN M JIMHI'BOAHU-
JAKTHYECKUH MOTeHImal. PaccMoTpeHme KyIbTypHO-00pa30BaTENbHON Cpelbl KaK BayKHEHUIETO
pecypca, aKTUBH3HMPYIOIIEro (OpMHpOBaHWE OWJIMHIBAIBHOW M IIOJIMJIMHTBAJILHOW SI3BIKOBOM
JIMYHOCTH, TIOBJIEKJIO 32 C000 pa3pabOTKy OCHOBHBIX HAIPAaBICHUI B OpraHU3aLlUM 3aHATHH 110
SI3BIKY CHENHaTbHOCTH. PacKphIBalOTCS BO3MOXKHBIE IyTH MPAaKTHYECKOW peanu3aiuu paspabdo-
TaHHOW KOHLEMIWH KYJIbTYpHO-00pa30BaTENbHOM Cpellbl B IIPOLECCE MOJArOTOBKH MHOCTPAHHBIX
CTY/IEHTOB K yyeOe Ha T'yMaHUTapHBIX (paKyJIbTeTax POCCUHCKHUX BY30B.
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Abstract. The study is devoted to the pre-university stage of teaching foreign humanities
students the Russian language. At the same time, special attention is paid to the cultural and
educational environment, which remains insufficiently studied. The undertaken analysis of the
classical, non-classical and post-non-classical stages (V.S. Stepin) in the development of science
and education made it possible to reveal its synergetic, cognitive and linguodidactic potential.
Consideration of the cultural and educational environment as the most important resource that
activates the formation of a bilingual and multilingual linguistic personality led to the development
of main directions in the organization of classes in the language of the specialty. The article
reveals possible ways of practical implementation of the developed concept of cultural and
educational environment in the process of preparing foreign students to study at humanities
faculties of Russian universities.
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BeBepgeHue

JloBy30BCKast MOATOTOBKAa MHOCTPAHHBIX CTYICHTOB-T'YMaHUTApHEB K yueOe
Ha OCHOBHBIX (paKyjbTeTax Oazupyercs Ha WHTETPATUBHOW MapagurMe, KOTopas
0o0BEAMHSET B €AMHOE IEJI0e Pa3BUTUE PEuH, MPEeIMETHbIC 3HAHHUS U KOMIETEeH-
uud. Ho ecth y npenopaBaTenei-pycuCcTOB €lIe 0JHa 3ajaya — CO3JaHuE Ha 3a-
Hatusix o PKU Takoit KymnbTypHO-00pa30BaTENbHOM Cpeabl, KOTOpas CIOCO0-
CTBYeT (OPMUPOBAHUIO OMIMHTBAILHON W MONUIUHTBAIBLHON S3BIKOBOM JTHUHO-
CTHU CTYJACHTOB.

[Tpuctynas Kk pacCMOTPEHUIO NaHHOW MpoOjeMaTHKH, 0OpaTUM BHHUMaHUE
Ha CJIeyIoIIee 00CTOATENbCTBO. Takue mearornueckKue MOHITHS, KaK «SI3bIKOBAst
cpena», «oOpa3oBaTellbHAas Cpela», «COIHOKYJIbTYpPHAs Cpeaa», «KyJIbTypHO-
oOpa3oBaTenibHas Cpesiay, a TakKe «00pa30BaTEIbHOE MPOCTPAHCTBO» U «COLUO-
KyJbTYpPHOE MPOCTPAHCTBO», M3HAUAIBHO pa3pabaThIBAIUCh C OOIIEANIAKTHYE-
CKHUX HO3PII.[PII>1 MMPUMCHUTCIIBHO K O6y‘-IeHI/IIO HWHOCTPAaHHBIM SA3BIKAM. Yro xe Ka-
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caercs mpernogaBanus PKUW, To »Toit mpobOnemoii 3anumanuck .. A3uMmoB,
T.M. bansixuna, A.H. boromoinos, B.H. Baruep, T.E. Bnagumuposa, M.B. [laBep,
A.B. lpy3s, H.A. XKypasneBa, M.H. KoxeBnukosa, B.I. Koctomapos, A.C. Ma-
MoHTOB, O.J[. Mutpodanona, B.B. Momuanosckwuii, JI.B. MockoBkuH, U.A. Ope-
xoBa, E.N. [1accos, H.B. [lomopriesa, FO.E. IIpoxopos, H.M. Pymsnuesa, O.1O. Psy-
30Ba, H.U. ®opmanosckas, E.A. Xampaea, A.H. lllykun, O.B. FOaymkuna,
1O.B. IOpoBa u ap. OxHako 3moxa CTPEMUTENBbHO pa3BHUBarolleics nudpoBusa-
MU OTKPHIBAET HOBHIE BO3MOXXHOCTH B 00JIACTH COBEPIIIEHCTBOBAHMS KYJIBTYpPHO-
00pasoBareIbHON Cpebl U Pa3BUTHUS OW-/TIOJIMIIMHTBAIBLHOM SI3bIKOBOM JTMYHOCTH
B 00yUYEHUU SA3BIKY CIIECIUATHHOCTH B UHOCTPAHHOU ayIUTOPUH.

O6cyxpeHne

Caenys coery B.!. Bepnaackoro. B nouckax myrteil cOBepIIeHCTBOBAHUS
noBy3oBckoro ooydyenusi PKU Bocmonb3yeMcsi BEIBOJIOM BBIIAIOIIETOCS YUEHOTO
1 MeTozoIora HayyHoro nosHanus B.UM. Bepnaackoro, kotopslii B kaure «Hayu-
Hasl MBICJIb KaK IJIAHETHOE siBJIeHUe» mucall: «Mbl BcE€ O0JIbllie crienuaiu3upyem-
csl HE MO HayKaM, a Mo npobiemam. ITO TO3BOISET, C OAHOW CTOPOHBI, YPE3BbI-
YailHO yriyOnaTbes B U3y4yaeMoe SIBJICHHE, a C JAPYroil — paciiupsTh OXBaT €ro
co Bcex Touek 3peHus» [1. C. 67]. [Ipunumas 1aHHBINA COBET, MOMBITAEMCS YIITy-
OuUThCS B CyTh IpoOJIeMaTuKy, cBsi3aHHON ¢ oO0yuenuem PKU, u pacumputh pa-
KypC €€ pacCCMOTpPEHUS.

C oToil menbio 3amaguMcs BOIMPOCOM: KaKOW JOJKHA OBITh KyJIbTYPHO-
oOpa3oBaTenpHas cpesa, KOTopasi co3JacT OJIaronpusiTHbIE YCIOBUS U (popmu-
poBaHMsl OU- M MOJWJIMHIBAIBHON SI3bIKOBOM JIMYHOCTH Ha JIOBY30BCKOM 3Tarie
00y4YeHHUs CTYJIEHTOB-TYMaHUTAPHEB SI3bIKY CIICIIUATBHOCTH?

UToOB!l OTBETUTH HA 3TOT BOIPOC, OOpATUMCS K IBOJIIOLUU 00pa3oBaHUs U
PaccMOTPUM CTOSIIKE 32 HUM THIIBI HAYYHOH PAMOHATBHOCTH: KJIACCHYEeCKMIA,
HeKJaccuyecknid u moctHekjgaccuyeckuit [2. C. 634 u cn.], KOTOpble MO3BO-
JSIIOT PACKPBITh 00Wy10 meHoeHyuio pa3BUTUs y4eOHOU NeATENbHOCTH, a CIIe10-
BaTEJbHO, U KYJIbTYpPHO-00pa30BaTeIbHOM Cpebl.

Kaaccuueckas o6pa3zoBatenbHan cpena (10 XX B., T.€. 10 OTKPBITUS KBaH-
TOBOH ()M3MKM) pa3BUBAJIa PAllMOHAIBHO-JIOTUYECKOE MBIIUICHUE, 0a3upysCh Ha
3aJlaHHBIX 00paslax U «KecTKUX» (popmax ympaBieHus. IT0 00yCIOBUIO OCHOB-
HYIO HalpaBJICHHOCTh OOpa3oBaTEIbHON Cpelbl Ha 3HAHME JEeKCHKO-IpaMMa-
THYECKOH CHUCTeMBbI S3bIKa, a TAaK)K€ Ha KOHTPOJIb YPOBHSl BJIaJeHMs] UM U
cy0beKT-00beKTHbIe OTHOLIEHUSI MEX/Ty TPEroiaBaTeieM U CTyIeHTaMU.

Hexnaccnueckasn oopasoBaresabHas cpeaa (no 70-x rr. XX B., korna ObI-
JIM OTKPBITHI PEJSILIMOHHBIE TEOPUH) YTBEpAUIIA «MEHEe )KECTKHE» TpeOOBaHUS K
CTyJeHTaM U B (JOKyC ee BHHUMAHHS BOILIM COOCTBEHHO MO3HABATEeJIbHAs Jesl-
TeJIbHOCTb, peajibHOe 00lIeHHe U CY0beKT-Cy0ObeKTHbIe OTHOLIEHHMS MEXTY
MpenojaBaTesieM U CTyACHTaMU.
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CoBpeMeHHas MOCTHeKJaccudyeckasi o0pa3oBaTesibHAasl Cpefa IPEICTaB-
aseT coOoi B3aMMOJICMCTBUSI TAKMX COCTABJISIONINX, Kak 1) o0yueHue SI3bIKY
CNENMAJIBLHOCTH; 2) CHHEPreTHYeCKasi TEOPUs CAMOOPraHU3alUMHU M COHei-
CTBHSA C XapaKTePHBIMU ISl HEe «MSITKHMI» (DOpMaMul YIIpaBJICHHUS; 3) «meAaro-
ruvyeckasi KOHIENIHUA 4YeJI0BeKOpa3MepHOro odpasoBaHus» [3], yuuThIBaro-
11asi MOTHUBBI, 1I€JIM U UHIUBUAYaJbHbIE BO3MOXKHOCTH CTYJEHTOB. B 3T0il CBs3M
3aMeTHUM, YTO, COTJIACHO JTOKTOpckoMy uccienoBanmio A.J[. Kymuk, «mpodeccro-
HaIM3aIUI0 yueOHOro Mpoliecca B paMKax MpakTuieckoro kypca Pl neod6xoaqumo
HAYHHATH C NepBoro mecsina odyvyenus» [4. C.11].

JelicTBUTEeNbHO, HAKOTUICHHBIA ombIT oOydeHuss PKU cBuaerenbcTByeT 0
€ro TECHOHM CBS3M C DSBOJIOIHMEN HayKH, KOTopas MpeoOpa3yeT KyJIbTypHO-
o0pa3oBaTeNbHyI0 Cpely, aKTUBU3UPYSI 3aJI0)KEHHbIE B HEW MOTEHIIHAIbHbBIE BO3-
MOHOCTH, BKJIIOUAsl pa3BUTHE OU- U TIOJUIUHTBATLHON TMYHOCTH 00y4aeMbIX.

Konuenuusi KyJbTypHo-00pa3oBaTebHOl cpeabl A.A. JleoHTheBa: ak-
TyaJbHble pasMmbliieHuss. Cpean padotr A.A. JIeoHTheBa 0COOBIN HHTEpPEC IS
TaHHOW MPOOJIEMATUKH MPEACTABISET CTaThst «VIHOCTpaHHBINA SI3BIK HE JTOJKEH
OBITH ,,uyXUM“‘» [5], KoTOpas Obl1a omyonrkoBana B ['epmanuu (1995), a mo3nnee
BBIIIA U Ha pycckoM si3bike (1998). Ilpexae Bcero, cocpejoTOUUM BHUMAHHE Ha
MPUHIMITHATHFHO Ba)KHOM BOIIPOCE, C KOTOPBIM aBTOp oOpalmnaercss K MpernojiaBa-
tenam PKU: «Yrto Mbl mpenogaeM, Korza Mel nipenogaeM s3bik?» U 3mech xe, oT-
Beyasi Ha HEro, yTBEP)KJIAET, YTO MbI MPEMNOJAEM «SI3bIK KaK OTPaKEHHE COIHO-
KyJbTypHOU JeATeTbHOCTHY. Jlanmee, packpbiBasi CBOE MOHUMAaHUE BeIyIIeH
HarnpaBiieHHOCTH oOyueHusi PKU, aBTop cdhopmynupoBan criemyromiee MoJIoxe-
HUE, KOTOPOE OCTAETCS aKTyalbHbIM U CETOHHS: «SI3bIK HUKAK HE JOJIKEH IMpEro-
JABaThCS B KA4eCTBE ()OPMATBHON CHCTEMBI: B TOPa30 OOJBIICH Mepe Mbl y4UM
3HA4YeHUSIM, KOHCTUTYHUPYIOIIUM 00pa3 MHpa HOBOU KyJbTYpbl U OJTHOBPEMEHHO
YYaCTBYIOIIMM B IMpOIECCaX MOPOXKICHUSI peur Ha HOBOM s3bike. [loaToMy mpe-
MOAaBaTh SI3bIK — 3HAYMT, B KOHEYHOM CU€Te MPENoaBaTh KyIbTypy» [Tam xe.
C. 340].

bonee Toro, BbicTynasi 3a MpeoJI0JICHHE 3HAHUELICHTPUYECKOW YCTAaHOBKH,
A.A. JIcOHThEB TOMUEPKUBAII MIPUOPUTETHOCTH KYJIBTYPOCOOOPA3HOTO COJEpXkKa-
HUSL 00y4YeHHs S3bIKY KaK CpelICTBY OOIIeHHs ¢ ero Hocutensamu. [loatomy cdop-
MYJIMPOBAHHBIC UM TIOJIOKEHUSI U PEKOMEHAAIINN HaIlpaBJIeHbI HA pa3pabOTKy Ta-
KON KyJbTYpHO-00pa30BaTeNbHOM cpeiibl, KOTOpas CTUMYJIHPYET pedeBoe ooiie-
HUE, CO3/1aBasi TEM CaMbIM ONTUMAJIbHBIE YCIIOBHSI ISl Pa3BUTHS OU- U TIOJUIJIMHT -
BAJIBHOMN SA3BIKOBOW JIMYHOCTH Ha 3aHATUsIX no PKU. IlpuHumas ycraHOBKY Ha
00y4eHHe «I3bIKy KaK OTPaKEHHUIO COIMOKYIBTYPHOU EATETHHOCTHY, TOTIOTHUM
ee copMyITUPOBAHHBIMH B CTaThe 0A30BBIMU MPUHIIUIIAMU CYOBEKT-CYOBEKTHOTO
B3aUMOJECICTBUS, KOTOPBIE PACKPBIBAIOT €I0 CUHEPIE€TUYECKYIO CYIIHOCTb:

¢ KOMMYHUKATHBHBIM NMPHUHIMI KaK «HAIPaBIECHHOCTbh HAa APYIroOro 4eso-
BEKa, Ha MapTHepa Mo OOILEHHUIO. .., B pe3yibTaTe KOTOPOTO MPOUCXOAUT ONTHMHU-
3a1us oBiIaicHueM s3bikom» [ Tam xke. C. 338];
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¢ KOTHUTHBHbIN NPHUHIUI, BBIPAXXAIOIIUNICA B OTHOIIEHUU K SI3bIKY Kak
«COCTaBHOM YaCTH COIMAILHON MaMsTH», KOTOpasl SIBISIETCS «OPUECHTHPOBOYHOM
OCHOBOI Kak JUIsl TO3HABATEJIbHON JEATENbHOCTH, TaK U JJIS EATEIbHOCTU 00-
menus» [Tam xe. C. 339];

¢ JIMYHOCTHBII MPUHIIUIL, KOTOPBIN B YCBOCHHUH S3bIKA MPOSIBIIETCS B «OpU-
EHTallMM He TOJBKO Ha MapTHepa, HO U Ha ce0s caMoro», 4ToObl «B MOJIHOM Mepe
peaan30BaTh CBOIO JINYHOCTH B PEUM Ha MHOCTPAHHOM si3bike» [Tam xke. C. 341].

TakuM 00pa3oM, B SHEPIHIHO-COBMECTHOM y4eOHO-TIEAarOorn4eckoM B3au-
MOJIEWCTBUU NIPOSBIISIOTCS:

1) TMYHOCTHAS BKIIFOUEHHOCThH B OOIIIEHUE W KOJUIGKTHBHOE 00CYKICHUE;

2) HanpaBJIEHHOCTD HA aJipecaTta U, IKpe, Ha ay TUTOPHIO;

3) akTUBU3aLUA COLIMOKYIBTYPHON NaMSTH;

4) ynoBiIeTBOpEHUE MOTPEOHOCTH B CAMOIIPE3EHTAIIMN Ha PYCCKOM SI3BIKE.

CrnenoBarenbHO, B 3aJjaud IMpenojaBaTeiss BXOIUT CO3/1aHUE B ayJUTOPUHU
TaKON IHEPrHUITHO-COBMECTHOH KyJIbTYpPHO-00pa30BaTEeIbHONW Cpeabl, B KOTOPOil
CTYJEHTBl YyBCTBYIOT c€0sl «B €IUHCTBE CYILIECTBOBAHMS U CYIIHOCTH, OBITUS U
cranoBieHus» [6. C. 5]. D10 npeobOpa3yeT NpUBBIYHOE «pacHpeiesiCHUe pojei»
U CO3[IaeT ONTHUMAJIbHBIEC YCIOBHS JJIsl pa3BUTHUS OU- U TOJWIMHIBAIbHON JTUYHO-
ctu oOyudaembIX. B uTOre 3aHsATHE NpeBpallaeTcsi B COBMECTHOE OBITHE BCEX
CyOBEeKTOB, OOBEIMHEHHBIX 3aJadeii MOJATOTOBKH K ydyeOe Ha TYMaHMTAapHBIX (a-
KYJIBTETaX POCCUNCKHUX BY30B.

3aBepiuas crarbio, A.A. JICOHTbEB /1aj HaM elle OJUH COBET, COrJacHO KO-
TOPOMY PYCCKHI SI3bIK «JIOJDKEH CTaTh JJISl yYallerocsi HOpMaibHBIM CPEICTBOM
camoBbIpakeHUs. YTOOBI 3TO MOTJIO MPOU30MTH, MapTHEP OOIIEHUS HE JOJKEH
BOCHPUHUMATHCS HAMHU KaK ,,9y’KOK", a €ro HallMOHaJIbHAas KYJIbTypa JOJIKHA Te-
PEeKUBATHCSI HAMHM KaK OpraHHuYecKas 4acTh OOLIEMHPOBOM KyJIbTYphl, a HE Kak
,dyXKas', HeOHITHAsA, yyXaasi pycckoMy MeHTanuTeTy» [S. C. 342-343].

Taxum o6pazom, A.A. JIeoHTbeBBIM (paKTHUECKU OblIa MpeACTaBIeHA KOH-
LUl YHEPTUIHO-COBMECTHOM KyJIbTYpPHO-00pa30oBaTeNbHOM cpeabl, cPoKycu-
pOBaHHON Ha OOYYEHUM COLMOKYJIbTYPHOM NEATEIBHOCTH Ha PYCCKOM SI3BIKE.
[Ipu »TOM mogUepKUBaiach 3HAUUMOCTh KOMMYHHMKATHBHOTO, KOTHUTHUBHOTO M
JUYHOCTHOTO TPHUHIIMIIOB, B KOTOPBIX MOJYy4YWJIa BbIpa)KEHHWE CHHEpreThdeckas
CYIIHOCTb PYCCKOT'O MEKIMYHOCTHOTO OOILICHHUS C XapaKTEPHOMW Il HETO HaIpaB-
JICHHOCTBIO Ha JTOCTMKEHHE B COBMECTHOH NEATENbHOCTH IOJIHOTHI B3aWMOJIEH-
CTBMSI, B3aUMOIIOHMMAaHMsI M B3aMMOOTHOIIEHUH. He ynuBuTENbHO, 4TO CHHEp-
TeTHYECKUN TOJXOJ| paccmampusaemcss METOIUCTAMU KaK aKTyallbHOE HallpaB-
JeHWe B MpaKTUKe MpenonaBaHus HHocTpaHHBIX s3bIKOB (FO.C. benenkona,
T.B. bonaeipeBa, B.I'. Bunenko, H.Jl. 'anbckoBa, H.U. I'e3, M.A. I'na3ys,
C.K. T'ypans, ILB.'ypuu, I'.A. Kuraiiropoackas, T.U.Kpacukoa, H.B. Ky-
puxoBa, C.A. Jlam3un, E.}O. Hanexnuna, M.JI. Crapoctenkos, U.W. Xaneesa
u nap.). Uro xe kacaercs o0yuenusi PKU, To cpean HEeMHOTOYHCIEHHBIX MMy0-
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JUKAUK 0COOBIH MHTEpEC MpeACTaBIAI0T uccienoBanus .M. benoycoBoit u
C.M. IlerpoBoii.

Konnenuusi KyJabTypHO-00pa30BaTeJIbHONH Cpe/bl: HOBblIe TEHICHUIMH.
DBOJIIOLNST TTOCTHEKJIACCUYECKOM HAYKH TPUBEJIa K TECHOMY B3aUMOJEHCTBUIO
CHUHEPTEeTUKHU U MUCTEMOJIOTHH. Bo3HuKIIas Ha 3TOM (QyHIAMEHTE CUHEpPreTHYe-
CKasl SIUCTEMOJIOTHS CYIIECTBEHHO 00OraTuia TEOPHI0 CaMOOPTraHHW3allud, CO-
JNEUCTBUSI U MPOU3BOJCTBA 3HAHUS, aKTyalbHYIO JJIs PEIICHUS 3a]ay, CTOSLIUX
nepen ooyuenrnem PKU. UtoObl packpbITh MOTEHIIMAIbHBIE BO3MOXHOCTH 00pa-
30BaTeNIbHON MapaaurMel, oopatumMcs k padoram B.M. Apmunosa [7] u B.H. Ilo-
pyca [8], koTopble BeIIeANIN (AKTOPhI, aKTyaJIbHbIE JJ11 OOHOBJIEHUS KYJIbTYPHO-
00pa3zoBaTeNbHON Cpebl U Pa3BUTHS OU- U MOJUIMHTBAIBHON S3BIKOBOM JIMYHO-
CTH CTYJICHTOB.

OTHeceM K MX YHCIY, BO-TIEPBBIX, «BO3PACTAHME POJIM U YAeJIbHOr0 Beca
cy0ObeKTHUBHOIO (paKkTOpa B HAy4YHO-NIO3HABaTeNbHBIX Mporeccax» [8. C. 862]
(Beimenieno Hamu. — 7.B.). JlaHHBIN (aKTOp BBIpa)KAETCsS B OPUCHTAIIMH HA JIN4-
HOCTh CTYJICHTA KaK €€ CyObheKTa W Ha JIMIYHOCTh MPEIOoIaBaTess KaKk e¢ OpraHu-
3aropa. [ToaToMy CcyOBEeKT-CyOBeKTHOE B3aUMOICHCTBHE BKIIFOYAET YCTAHOBKY Ha
JUYHOCTHOE CaMOPa3BUTHE U TBOPYECKUI XapakTep 0Opa30BaTeIbHOU AEATEIb-
HOCTH, KOTOpasi BBIXOAMT 3a PaMKH >KECTKON NpPUYMHHONH 0OYCIOBICHHOCTH
BHEIIHUMH O00CTOsATENbCTBAMHU. Benb «BHYTpEHHHE YCJIOBUS BBICTYMAIOT Kak
MPUYHHBI (MpoOJIeMa caMOpa3BUTHSI, CAMOJIBIKEHUS, IBIKYIINE CUIIbI PA3BUTHSI,
HWCTOYHUKHU PA3BUTHUSl HAXOAATCS B CAMOM IPOIIECCE PA3BUTUS KaK €ro BHYTPEH-
HUE TPUYHNHBI), & BHEIIHUE MPUYUHBI BHICTYAIOT KaK yCIOBUS, KaK OOCTOSITEIb-
ctBa» [9. C. 29]. [loaTOMy CBOMCTBEHHAsl CTyA€HTaM 3K3HCTECHLMAJIbHASI TOTOB-
HOCTb K OCYILECTBJICHHIO COOCTBEHHOTO «IPOEKTa» Pa3BUTHS, a TakxKe MOTpeo-
HOCTh B CAaMOOPTaHH3AIIMU, CAMOPEATH3AIMA U CAMOAKTyalIU3allui aKTUBU3HPY-
IOT UX TIPOTHOCTUYECKHE CIOCOOHOCTH, CIIOCOOCTBYSI Pa3BUTHIO OU- U MOJTUIINHT-
BAJIbHOM S3bIKOBOM JIMYHOCTH.

Bo-BTopsix, Ha 3aHaTusx no PKU mposBiseTcs «miopajin3mM cHHepPreTH-
KM KaK MOCTHEKJIACCUYECKOW TPaHCIMCUUIUIMHAPHOW KOMMYHHMKATUBHOMN Jes-
tenpHOCTH» [7. C. 14] (Bbhimeneno Hamu. — 7.B.). JleHCTBUTENbHO, CYOBEKT-
CyOBEKTHBIM M JIMYHOCTHO OPHEHTUPOBAHHBIN 00pa30BaTEIBLHBIN MPOIECC MPe-
ToJIaraeT ONpe/IeICHHYIO CTETIeHh CBOOOIBI KAaK /ISl CTYJIEHTAa CO CBOMCTBEHHBIMU
eMy TPEJICTaBICHUSIMH O cebe U cBoeM OyayIieM, Tak W JJIs MpernogaBaTes Ipu
BBIOOpPE MM TEKCTOBBIX MaTEPHUAJIOB, TEXHOJOTHI M aKTyaJbHBIX IIEHHOCTHBIX
CMBICJIOB.

[Ipu TakoMm moaxone Bce CyObEKThI 00pa30BaTEIBHOTO MPOIECCa MOTYyYar0T
MpaBo Ha COOCTBEHHOE MHEHHE, OIICHKY CHUTYyallid U BHHUMaHHe. Benp demoBeky
MPHUCYIIN MOTPEOHOCTH B CAMOBBIPAKEHUH, CAMOYTBEP)KIICHUU M caMopeasn3a-
LUHU. A MOCKOJIbKY 3aHATHS IO SI3bIKY CHEIHATBbHOCTH OOBIYHO MPOXOJAAT B MOJH-
KyJbTYPHOU cpefie, TUTIOPaIu3M TOYEK 3PEHUS U OLEHOK €CTECTBEHEH U MOXKET
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OBITh 3HAYUTENBHBIM. YTO K€ KacaeTcs OpUEeHTAlluU Ha «4eJ0BEeKOopa3MepHoe 00-
pa3zoBaHUE», TO OHA TAK)Ke BJIEUET 3a OO0 IITI0paIu3M MOAXO0A0B U TEXHOJIOTUH,
MPUHUMAIOIIMX BO BHHUMAaHHME WHJWBHIYaIbHBIE BO3MOXKHOCTH, CIOCOOHOCTH,
MHTEPECHl U MOTPEOHOCTH CTYAeHTOB. [Ipu 3TOM XapakTepHas st 00pa3oBaTeib-
HOTO B3aMMOJICHCTBHS CBSI3b «BCEX CO BCEMU» M «MATKHE (OPMBI» yTNpaBICHUS
TaK)Ke aKTUBU3UPYIOT AOTAJKY, CIIOCOOCTBYS (POPMHUPOBAHUIO OU- M TOJIUIIMHT-
BAJIBHOU S13BIKOBOM JIMYHOCTH CTYZIEHTOB.

OtHeceM K TpeTbeMy (aKTOpy «KYJIbTYPHO-HCTOPUYECKHH KOHTEKCT, B
KOTOpOM TIO3HABaTelIbHAsI M MPAKTHYECKAs JESATEIBHOCTh OQOPMISIOTCS U
TpaHCHOPMHUPYIOTCS, a TAKXKE WU M IEHHOCTH B MX CHCTEMAaTHYECKOM €JIMH-
ctBe» [8. C. 862] (Briaeneno Hamu. — 7.B.). U3BecTHO, UTO caMOOBITHAS pyCCKast
KyJbTypa BBI3BIBAET Y MHOCTPAHHBIX CTYJIEHTOB-TyMaHUTapUeB OONBIION HHTeE-
pec. [osToMy 3aHATHSA MO SI3BIKY CIENUATBHOCTH, KOTOPhIE OTBEYAIOT MX MOTH-
BallMOHHBIM OXHJIAHUSM M PACKPHIBAIOT IIEHHOCTHBIE MPEICTABICHHS U WCATbI
€€ HOCHUTEJIeH, COPOBOKIAIOTCS MOJIO0KUTEIbHBIM 3MOLIMOHATBHBIM HACTPOEM U
smnatueid. CoBpeMeHHast TMHTBOIUAAKTHKA TAK)Ke MOAUEPKUBACT «BIUSHUE dMO-
LMOHAJILHOM BOBJIEYEHHOCTH Ha TMpolecc (GOPMHUPOBAHUS COLUOKYJIBTYPHOMN
KOMITETEHIIMHN (0COOCHHO Ha HayaJIbHOM JTarne o0ydeHwusl, Korja Hauboiee TsxKe-
JI0 TIPOTEKAET aJaNTalus) U TIO3TOMY CTAaBHT IEJBI0 YCBOCHUE (DAKTOB KYJIBTYPhI
MMEHHO B SMOI[MOHAJIIbHO 3HAUUMOM KOHTEKCTE, uepe3 smmnaruto» [10. C. 166].

[Tpu TakoM MoaxoAe CyObEeKT-CyObEKTHBIN U THUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN
XapakTep «rmemarorudeckoro oomenus» (A.A. JICOHTbEB) CO3/aeT B ayIUTOPUHU
KyJbTypPHO-00pa30BaTeIbHYIO0 Cpey, KOTOpask BOCHIPUHUMAETCS CTYJACHTaAMH KaK
JUYHOCTHO 3HaunMasi. Tak Ha HavyaJIbHOM 3Tare CKIAAbIBAIOTCS YCIOBHS, TIPH KO-
TOPBIX «JIMYHOCTH HE OCYILECTBIISIET KOMMYHHUKAIIMIO; OHA BOBJIEKAETCS B KOMMY-
HUKAIIUIO UM CTAHOBUTCS €€ 4acThlo. <...> J[pyruMu clI0BaMH, OHa HE MOPOXK/a-
€T KOMMYHHKaIMio, a yyactByeT B Hei» [11. C. 84]. TlocteneHHO BKIIOYAsACH B
oOuieHue, CTYJEHT MPaKTUYECKH OrpaHUYMBAETCA MOJEIMPOBAHUEM OOpalieH-
HBIX K HEMY BBICKA3bIBAHUM B COOTBETCTBUM C YCBOSCHHBIMU TIPABUIIAMH.

DopMUPYIOLIUICS TP 3TOM B CO3HAHHUU 00pa3 BTOPOTO SI3bIKA CBUIETEIb-
CTBYET O CTAaHOBJIEHUH «CMEIIAHHOTO YPAaBHOBEUICHHOTO OWIMHTBHU3MA, SIBIISIO-
IeTocs ONTUMAJIbHBIM JJIs1 00ecTieueHus IeITeNbHOCTH CyOBheKTa B yCIOBUAX Ou-
JuHrBaJIbHOTO cymectBoBanus» [12. C. 1349]. Tak miar 3a marom 3aHATHS TIpe-
BpAIIAIOTCS B «OKUBOE» OOIIEHHE, KOTOPOE, C OJJHON CTOPOHBI, aKTUBU3UPYET TO-
HCKOBYIO JIEATEJIbHOCTh M MHTYUTUBHOE «CXBATBIBAHHE» CMBICIA. A C Ipyroil —
(dbopMupyeT aganTanvoOHHbIE MEXaHU3MbI, CHIDKAIOIINE YPOBEHb IMOLIMOHAIBHO-
rO HampsDKEHUS U TaKUM 00pa3oM IMO3BOJISIONINE M30ekKaTh KOMMYHHKATHBHBIX
Hey/1a4 B OOIEHNUU C HOCUTEIISIMHU SI3bIKA.

B 3TOM KOHTEKCTE 0COOYIO aKTyalbHOCTH MpHoOpeTaeT BhIBOA A.A. JIeoH-
TheBa: «SI3bIK HUKAK HE JOJDKEH MPEerNoiaBaThcs B KadecTBe (popMalibHOM cucTe-
MBI: B TOopa3o OoNbIIeld Mepe Mbl YYMM 3HAYCHHUSM, KOHCTUTYHPYIOIIUM 00pa3
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MHpa HOBOHM KYJBTYpbl U OJHOBPEMEHHO YYacCTBYIOIIMM B IIPOLIECCAX MOPOXKIE-
HHS peur Ha HOBOM s3bike» [5. C. 340]. Oty ke no3unmto 3anumanu FO.H. Kapa-
yinoB u E.N. ITaccoB, ¢ TakuM BUJEHUEM COIMJIAPU3UPYETCS U aBTOP HACTOALIEH
paboThI.

Bosspamasce k copety B.M. BepHaackoro o BaXKHOCTH W3y4YeHHsI TPOOIEMbI
«CO BCEX TOYEK 3PEHUS», 3aJaJUMCS €11I€ OJHUM BOIIPOCOM: BO3MOXKHO JIU pa3pa-
6oT1ath B COOTBETCTBUH C « TpeboBanusmmy [13] Takyro 00ydaromniyro mporpammy,
KOTOpasi, aKLEHTHUPYS] BHUMaHUE Ha UCTOPUKO-KYJIBTYPHOM IOTEHIMane odpazo-
BaTEJILHOW Cpefibl, 00ECIIeYuBaeT €€ JOCTYITHOCTh Ha JIOBY30BCKOM JTarie MOAro-
TOBKHM CTYJCHTOB K yueOe Ha TyMaHUTapHBIX ¢akynbrerax? OTBeyas Ha BOMPOC,
octaHoBuUMCS Ha «KHUTE 0 pycCKOM si3bIke U KynbType» [14] kak Bapuante o0y-
YaroIIero MOyJisl, HAaIPaBJIEHHOTO HAa pa3BUTHE OOIIEHUS B COIMAILHO-OBITOBOI,
COIIMOKYJIBTYPHOU U yueOHO-TipodeccuonansHol chepax [13. C. 7-21], a Taxxke
Ha 3HAKOMCTBO CTYJICHTOB C «00pa3oM Mupa HOBOI KyJbTypbD» (A.A. JIeOHTHEB).

I[IpakTHyeckass peaamu3anusi NMOCTHEKJACCHYECKON KOHUIENIHUHN KYJIb-
TypHO-00pa3oBaTeJbHOM cpeabl. CTpeMsCh clienaTh 3aHATHUS M0 SA3bIKY CIEIU-
aJIbHOCTH HE TOJIBKO MHTEPECHBIMH, HO U JOCTYITHBIMU Uil BocnpusTHs, « Kaura»
IpeajgaraeT CTyA€HTaM 4YETKUH allfOPUTM, OPHUEHTHUPOBAHHBIM Ha IOLIArOBOE
«BXO0XKJIEHUE» B PYyCCKOE JIMHTBOCOLMOKYJIBTYPHOE IPOCTpaHCTBO. C 3TOM 1Enblo,
UCTONB3ysl TexHonoruio QR-komaupoBaHuUs, OOydYarOUIUMCS TpeiaracTcs He
TOJIKO MPOCITyIIaTh TEKCTHI MM OTPabOTaTh MPOU3HOIIEHHE (HOHETUYECKU TPY-
JIOEMKHX 3BYKOB, HO U IOCMOTPETh BUJIEOMATEpHUaibl, POJIMKH, TEJIETIepeadH, a
TaK)K€ MYJbTUIUTMKAIIMOHHBIC, TOKYMEHTAJIbHBIC U XYy I0KECTBEHHbBIE (DUITEMBI.

Tak Bce 12 ypoKOB UMEIOT OJIMHAKOBYIO CTPYKTYpPY M BKJIIOYAIOT 9 pa3ienon
(«BBenenuey», «YUrtenue», «AyaupoBanue», «l'oBopenuey, «Ilucemo», «AHanus
TeKCcTay, «DOHETUUECKUE U JIEKCUKO-IpaMMaTHYeCKue 3aJaHus», «TepmMuHoio-
THYECKUN KpoccBOpa» U «BuaeomaTtepuaibny), 00beM KOTOPBIX OTpaHUYCH OTHOM
crpanurieit. (Mckimroduenne coctaBisioT 9—12 ypoku, r/ie 00beM TEKCTOB U TECTO-
BBIX 3aJJaHUN MOXKET MPEBHIIIATH OJIHY CTPAHUILY.)

TeM caMbIM BBINOJTHSETCS IPUHIUIT YEIOBEKOPA3MEPHOCTH», KOTOPBIN
MO3BOJISIET CTYACHTAM COCPEAOTOYMTh BHUMAHHUE HA COAEPKATEIbHO-CMBICIOBOM
Y UCTOPUKO-KYJIbTYPHOM COCTABISIOIINX YPOKA.

Paznen «BBeneHmne» oTKpbIBaeTCs AMUrpa@oM M WILTIOCTPATUBHBIM MaTepU-
anoM. Jlanee cienyroT BONpOCH! Al Oecellbl, KOTOPhIE TOTOBSAT K BOCHPUSATHUIO
OCHOBHOM TE€MBI ypOKA.

Paznen «UreHne» cOCTOUT U3 OCHOBHOI'O TEKCTA C BOIIPOCAMH Ha MPOBEPKY
MMOHUMAaHHUS U JOTOJHUTENbHBIN MaTepuan B pyOpuke «9TO HHTEPECHOY.

Paznen «AynupoBanue» BiimodaeT ayauoisiekiuio (QR-kom) m TecToBbIe
3a/1aHUS K HEH.

Paznen «I'oBopeHme) TpeCTaBIIeH pa3HOOOPA3HBIMU 3aJaHUSIMH Ha Pa3BU-
THE YCTHOU pedH.
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Paznen «IIucbMo0» HampaBiieH Ha COBEPUICHCTBOBAHUE MUCbMEHHOW peyH:
3aIl0JIHEHUE aHKEThI, COCTABJICHUE TJIaHa, KOHCIIEKTUPOBAHUE, COUUHEHUE U .

Paznen «AHaau3 TeKcTa» BKIIOYACT MaTEepHal I YTCHUS U 3aJIaHus, 00y-
YaIoIye AIeMEHTaM aHaIN3a XyI0’KECTBEHHBIX U (DOTBKIIOPHBIX TEKCTOB.

Paznen «®oHeTHMYecKHe U JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHE 3aJaHUNA», 3aHU-
MaIOIUH COOTBETCTBEHHO 2 CTPAHUIIBI, TTO3BOJIIET OTPAOOTaTh TPYIOEMKHUE 3BY-
KH ¥ UX KOMOWHAINH, a Takke 0a30BbIe JIEKCUKO-TPAMMaTHUYECKUE KOHCTPYKIIUU
Pa3roBOPHOrO U HAYYHOTO CTHJIEH PEYUH.

Paznen «TepmuHo0Oru4yecknii KpoccBOPA» POBEPSIET 3HAHNE BBEICHHBIX
TEPMHUHOB.

Paznen «Buneomartepuanbl» OpHEHTUPOBAH HA «30HY ONIKANIIEro pa3BU-
tus» (JI.C. BeiroTckuit) U BKITIO4YaeT Kajaphl U3 GUIbMOB ¢ parMeHTaMH TEKCTa,
KOTOpBIE TOTOBAT K WX MPOCMOTPY MO MHTEPHET-CChUIKE. TakuM oOpazom, Kax-
IBIA YPOK — 3TO 4YeTKasl oOydaromias mporpaMma Mo pa3BUTHIO peUH, KOTOpas
MOTPYKaeT MHOCTPAHHBIX CTYAEHTOB B PyCCKOE KyJbTYPHOE IPOCTPAHCTBO.

3akmounTenbHbIN 12-11 ypok npexacraBiser coboii UToroBelii Tect, paspa-
O6otanHbl B cooTBeTcTBUM C «IIpodeccnonansubiM Moaynem» [15]. Beimonusas
TECTOBBIE 3aJaHUsA, CTYACHTBHl YUTAIOT TEKCThl O KYyJbTYpPHOW KapTUHE MHpa, O
pomu A.C. IlymkuHa B CO34aHMM PYCCKOrO $3blKa, O JKU3HU U TBOPYECTBE
[1.1. YailkoBCKOro, a TakKe CIyIIAIT ayAHUOJEKIHH O TPAJAULUIX TOCTEIPUUM-
CTBa B Pa3JIMUHBIX KYJbTypax MHpa, 0 TpeTbsIKOBCKOW raiepee u ee co3iaTele
ILM. TpetbsixoBe. A B CyOrecte «UTeHrne U aHANU3 XyI0)KECTBEHHOTO TEKCTa»
ydamuecs: 3HakoMsATcs ¢ noBecThio A.C. [lymkuna «I[lukoBas nama» (B anmamnra-
1MW) U PUCYHKAMH I103Ta, a 3aTEM MM IPEAJIaraeTcsi HOCMOTPETh €€ IKPaHU3AIIHIO
u Buaeo¢puiabMbl. TakuMm 00pa3oM, CTyJIEHTaM MPEAOCTABISIETCS BO3MOXKHOCTh
CaMOCTOSITENIbBHO IMPOBEPUTHh JOCTUTHYTHIH HMMHU YpPOBEHb BIAJICHHS UTECHHUEM,
ay/IMpOBAaHUEM, AHAJIM30M XYAOKECTBEHHOI'O TEKCTA, @ TAK)KE AKTYaJIbHBIM S3bI-
KOBBIM, TEPMUHOJIOTMYECKUM U UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIM MAaTEPUATIOM.

CornacHo yCTaHOBKE Ha BOBJICYEHUE CTYJIEHTOB B MUP PYCCKOM KYJIbTYpBI, B
«Kuure» ux xayt Bctpeun ¢ A. Py6nésbivM, M.B. JlomonocoBbiM, A.C. [Tym-
kunbIM, A.C. I'puboenossiM, B.W. Jlanem, B.I'. benunckum M.IO. JIepMOHTOBEIM,
N.C. TypreneBbiM, @.M. JloctoeBckuM, A.I1. UexoBbiM, JI.H. Toncteim, I1.M. Haii-
koBckuM, IL.M. TperesikoBeiM, A.A. AxmaroBo#, b.JI. Ilactepnakom, B.C. BbI-
COLIKUM U Jp. A BuAeo(UIbMBI MO3HAKOMAT UX ¢ MockBoi, [letepOyprom, ropo-
Jamu 3010Toro Koabla, Knmmaom, MuxaiimosckuM, ScrHoit IloasHol, MennxoBeIM
u Ilepenenkuno, a Takxke ¢ Pycckum myseem, DpmurtaxeM, TpeTbIKOBCKOM raje-
peeit u [lymkunckuMm nuneemM. TakuM 00pa3oM, KyJIbTypHasi COCTABIISAIONIAs BHO-
CUT CYIIECTBEHHBIN BKJIaJ B pa3BUTHE OUIMHTBAIBLHOW U MONWIMHTBAIBLHON S3bI-
KOBOW JIMYHOCTH HMHOCTPAHHBIX CTYJEHTOB, CYHIECTBEHHO IOBBIIIAs WX TOTOB-
HOCTh K 00Y4YEHHIO Ha TYMaHUTapHBIX (PaKyIpTeTax By30B Poccuu.
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BbiBOoabI

OO6paieHne K KyJIbTYpHO-00pa30BaTEIbHON Cpe/ie KaKk BaXKHEHIIEMy pecyp-
cy «mpucBoeHus s3bika» (A.H. JleontseB) u pexomenmauusa B.I'. BepHanckoro
«yTIyOJIATECS B M3yyaeMoe SBJICHHE» MOBIEKIN 3a cO00H paccCMOTpEHHUE IBOITIO-
UM 00pa30BaHUs OT KIACCHYECKOTO JI0 MOCTHEKIACCUYECKOT O 3TATIOB.

B pesynbpTare ObulM BBISBIEHBI CIEAYIOIIME OPUEHTHUPHI B OpraHU3alldd
KyJIbTypHO-00pa30BaTeNIbHON Cpe/ibl, KOTOPbIEe aKTUBU3UPYIOT pa3BUTHE OU- U TO-
JUIMHTBAJIbHON JTUYHOCTH:

1) sHepruiiHO-COBMECTHOE, CYyOBEKT-CyOBEKTHOE M JMYHOCTHO OPUEHTH-
pOBaHHOE B3aUMOJECHCTBHE MPENOAaBaTeNsl U CTYACHTOB;

2) aKTyaJM3aLus «IIeJarornieckoil KOHLENIIUN YeI0OBEKOPa3MEPHOCTIY;

3) TUHTBOAUAAKTHYECKAS IEPCIEKTUBHOCTh UCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO TMOIXO-
11a, 00€CTIeYNBAIOIIETO IIEIOCTHOE BOCTIPUSITHE PYCCKOTO SI3bIKA U KYJIBTYPBI;

4) TBOpYECKHI XapakTep Y4eOHOUM NeSTebHOCTH, MUCKIIOUYAIOIICH JKeCTKHE
(hopMBI B3aUMOJICHCTBYS,

5) Bo3pacTtaHue pPOJU U YAEITBHOTO Beca CYOBEKTHOCTH: OpPHUEHTAlUs Ha
JUYHOCTh CTYJICHTA KaK CyOBbeKTa y4eOHOU NeATETbHOCTH U Ha JIMYHOCTH IPEro-
JaBaTess Kak ee opraHu3aTopa.

«Kuura o pycckom si3bike U KyJabType» [14], pazpaboTaHHasi ¢ y4eTOM JIMHT-
BOJUJAKTUYECKUX, TICUXOJIOTO-TIEJaTOTHUECKUX U JIMHTBOKYJIBTYPHBIX PEKOMEH-
Ty, crocoOCTBYET (POPMUPOBAHUIO KYJIHTYPHO-00pa30BaTEIBLHON Cpebl, KO-
TOpasi CyIECTBEHHO IOBBIIIAET YPOBEHb aJAlTUBHOCTU CTYJIEHTOB K ydebe Ha
TYMaHHUTapHBIX (aKyJIbTeTaX U CO3AACT YCIOBUS Ui pa3BUTHUSI OWIIMHTBOB H TO-
JUIINHTBOB.

[IpuHuMas BO BHUMaHME CIEIU(HUKY TOBY30BCKOH MOATOTOBKHM MHOCTPaH-
HBIX CTYJIEHTOB-TYMaHHUTAPHUEB MO PyCCKOMY SI3BIKY U MPO(QUIUPYIOUTUM TIpeaMe-
Tam, MpejjaraeTcs BBECTU B KadecTBE padouero clieAyroluiee onpeaeiaeHue: K)ib-
mypHo-obpazosamenvras cpeoa ooyuenuss PKU — smo cybvekm-cyovekmmoe,
JUYHOCMHO U NPOPeCcCUOHATbHO OPUEHMUPOBAHHOE 00pA308amenbHOe 83AUMO-
oeticmeue, KOMopoe passusaen pedvb, npeomemHuvle 3HAHUs U KOMnemeHyuuy, a na
Mot 0CHOBE — OU(NONU)IUHSBATILHYIO AZLIKOGYIO TUYHOCTL 00)YYAeMBbIX.
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